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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 0260

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0033/PL

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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1. MSG 001 IND 2026 0033 PL MT 23-01-2026 PL NOTIF

2. Poland

3A. Ministerstwo Rozwoju i Technologii,
Departament Obrotu Towarami Wrazliwymi i Bezpieczeństwa Technicznego,
Plac Trzech Krzyży 3/5, 00-507 Warszawa,
tel.: (+48) 22 411 93 94, e-mail: notyfikacjaPL@mrit.gov.pl

3B. Koalicyjny Klub Parlamentarny Lewicy (Nowa Lewica, PPS, Unia Pracy)
ul. Wiejska 2/4/6 00-489 Warszawa.
Główny legislator Tomasz Katana tel.: (+48)226942819, e-mail: tomasz.katana@kluby.sejm.p

4. 2026/0033/PL - C50A - Oġġetti tal-ikel

5. Abbozz ta’ Att Parlamentari li jemenda l-Att dwar it-trobbija f’sobrjetà u l-ġlieda kontra l-alkoħoliżmu u l-Att dwar is-
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servizzi tal-kura tas-saħħa ffinanzjati mill-fondi pubbliċi

6. Il-prodotti: C50A – Oġġetti tal-ikel; C51A – Xarbiet.
Xarbiet alkoħoliċi kif definit mill-Att dwar it-trobbija f’sobrjetà u l-ġlieda kontra l-alkoħoliżmu (alkoħol etiliku maħsub
għall-konsum mill-bniedem, b’kontenut ta’ alkoħol ta’ aktar minn 0.5 % skont il-volum), inkluż: xarbiet alkoħoliċi

7.

8. L-abbozz tal-Att jintroduċi projbizzjonijiet u restrizzjonijiet ġeneralment applikabbli fuq il-kummerċjalizzazzjoni ta’
xarbiet alkoħoliċi u r-regoli tal-bejgħ bl-imnut tagħhom, inkluż il-bejgħ mill-bogħod. L-abbozz jipprojbixxi l-bejgħ bl-imnut
tal-alkoħol etiliku fi kwalunkwe forma għajr dik likwida (l-Artikolu 1(9) tal-abbozz) u jintroduċi projbizzjoni fil-pajjiż kollu
fuq il-bejgħ ta’ xorb alkoħoliku maħsub għall-konsum barra mill-post tal-bejgħ matul il-ħinijiet ta’ billejl, jiġifieri mill-10
p.m. sas-6 a.m. (l-Artikolu 1(8) tal-abbozz). Dan jillimita l-postijiet permessi għall-bejgħ ta’ xorb alkoħoliku billi jeskludi
stazzjonijiet tas-servizz u faċilitajiet tas-saħħa (l-Artikolu 1(8) tal-abbozz). L-abbozz jintroduċi prezz minimu għall-bejgħ
tax-xorb alkoħoliku f’livell li jikkorrispondi għas-somma tad-dazji tas-sisa u l-VAT (l-Artikolu 1(11) tal-abbozz). Jistabbilixxi
wkoll kundizzjonijiet dettaljati għall-bejgħ mill-bogħod ta’ xorb alkoħoliku, li jippermettih biss fil-forma ta’ ordnijiet bi ġbir
fiżiku fil-punt tal-bejgħ, b’verifika obbligatorja tal-identità u l-età tax-xerrej (l-Artikolu 1(12) tal-abbozz). L-abbozz tad-
dispożizzjonijiet għandu impatt sinifikanti fuq il-kummerċjalizzazzjoni tax-xorb alkoħoliku u l-mod li bih jiġu pprovduti s-
servizzi għall-bejgħ tagħhom.

9. L-għan tar-regolamenti proposti huwa li jipproteġu s-saħħa pubblika billi jillimitaw id-disponibbiltà ta’ xorb alkoħoliku u
jeliminaw forom tal-kummerċjalizzazzjoni tagħhom li joħolqu riskju akbar għall-konsumaturi, b’mod partikolari t-tfal u ż-
żgħażagħ. Il-projbizzjonijiet u r-restrizzjonijiet proposti fuq il-bejgħ, id-distribuzzjoni u l-forom ta’ prodotti alkoħoliċi huma
maħsuba biex inaqqsu l-konsum spontanju tal-alkoħol u biex jadattaw ir-regolament għall-forom ġodda ta’
kummerċjalizzazzjoni u prodotti li jidhru fis-suq. Dawn il-miżuri huma ġġustifikati għal raġunijiet ta’ protezzjoni tas-saħħa
pubblika u l-ordni pubbliku.

10. Referenzi għat-testi bażiċi:

11. Le

12.

13. Le
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16.
Aspett OTK:
L-abbozz huwa regolament tekniku jew valutazzjoni tal-konformità

Aspett SPS: LE
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